
Sicherheitshinweise & 
Bedienungsanleitung

Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der 
Verwendung sorgfältig durch und beachten 
Sie die Sicherheitshinweise.





3

Sehr geehrter NABO-Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von NABO entschieden haben.
Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie auch in der Topausstattung 
kinderleicht zu bedienen sind. Wir arbeiten kontinuierlich daran, die Qualität 
unserer Produkte auf höchstem Niveau zu halten und stetig zu verbessern.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem NABO-Produkt. 

Mit freundlichen Grüßen,
Ihr NABO-Sales-Team

Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß funktionieren, wenden Sie sich bitte 
an Ihren Händler oder den NABO-Kundendienst unter:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, eventuelle Probleme zu lösen. 
Um die Leistung unserer Produkte zu verbessern, nehmen wir regelmäßig 
Aktualisierungen vor. Änderungen vorbehalten!
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Sicherheitshinweise
1. 	 Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch 

Personen (einschließlich Kinder) mit einge-
schränkten physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder unzureichenden 
Erfahrungen oder Kenntnissen benutzt zu 
werden, es sei denn, sie werden durch eine 
für ihre Sicherheit zuständige Person beauf-
sichtigt oder haben von ihr Anleitungen zur 
Benutzung des Geräts erhalten.

2. 	 Um sicherzustellen, dass Kinder nicht mit dem 
Gerät spielen, sind diese zu beaufsichtigen.

3. 	 Wenn das Netzkabel beschädigt wurde, muss 
es entweder vom Hersteller, einem autorisier-
ten Servicecenter oder ähnlich qualifiziertem 
Personal ausgetauscht werden, um Gefahren 
vorzubeugen.

4. 	 Stellen Sie sicher, dass der Ventilator ausge-
schaltet ist, bevor Sie das Schutzgitter abneh-
men.

5. 	 Verwenden Sie nur die auf dem Typenschild 
des Gerätes angegebene Spannung.

6. 	 Halten Sie 1 Meter an der Vorderseite, an den 
Seiten und an der Rückseite des Gerätes frei 
von Gegenständen.

7. 	 Dieses Gerät ist nur für den privaten Gebrauch 
bestimmt und nicht für den gewerblichen oder 
industriellen Einsatz geeignet.

8. 	 Verwenden Sie dieses Gerät nur wie in die-
ser Anleitung beschrieben. Jede andere 
Benutzung ist vom Hersteller nicht empfoh-
lenen und kann zu Brand, Stromschlag oder 
Verletzungen führen.

9. Trennen Sie das Gerät bei Nichtbenutzung 
immer vom Stromnetz.

10. Prüfen Sie das Gerät nach dem Auspacken auf 
Transportschäden und vergewissern Sie sich 
von der Vollständigkeit des Lieferumfangs. 

Wenn Teile fehlen oder das Gerät beschä-
digt sein sollte, wenden Sie sich an den 
Kundendienst.

11.	Wenn Ihr Gerät nicht oder nicht richtig funk-
tioniert, wenden Sie sich an den Händler. 
Reparaturarbeiten am Gerät durch eine nicht 
qualifizierte Person können ernste Risiken für 
den Nutzer verursachen.

12.	Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände trocken 
sind, bevor Sie den Stecker oder das Gerät 
berühren.

13.	Prüfen Sie das Netzkabel regelmäßig auf 
Anzeichen von Schäden.

14.	Vergewissern Sie sich, dass das Kabel im 
Betrieb vollständig ausgezogen (nicht aufge-
wickelt) ist.

15.	Vermeiden Sie den Kontakt mit bewegli-
chen Teilen. Halten Sie Hände, Haare und 
Kleidung im Betrieb von den Rotorblättern 
des Ventilators fern, um die Gefahr von 
Verletzungen und/oder Geräteschäden zu 
reduzieren.

16. Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie es 
bewegen.

17. Sie sollten diesen Ventilator direkt an eine 
Steckdose anschließen.

18. Es kann ein korrekt bewertetes, unbeschädig-
tes Verlängerungskabel mit diesem Ventilator 
verwendet werden, sofern es auf sichere 
Weise eingesetzt wird.

19.	Stellen Sie das Gerät niemals in die Nähe 
einer Wärmequelle.

20. Betreiben Sie es niemals an Orten, an denen 
Benzin, Farbe oder andere entzündliche 
Flüssigkeiten verwendet oder gelagert wer-
den.

21. Benutzen Sie das Gerät niemals zum Trocknen 
von Kleidung.
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22.	Führen Sie niemals Fremdkörper in Zu- 
und Abluftöffnungen ein, da dies einen 
Stromschlag, Feuer oder Schäden am Gerät 
verursachen kann.

23.	Reinigen Sie dieses Gerät niemals mit 
Scheuermitteln. Verwenden Sie nur ein 
mit warmem Seifenwasser angefeuchtetes 
(nicht nasses) Tuch. Ziehen Sie stets den 
Netzstecker, bevor Sie das Gerät reinigen.

24.	Schließen Sie das Gerät erst nach voll-
ständiger Montage und Anpassung an das 
Stromnetz an.

25.	Ziehen Sie niemals den Netzstecker, bevor Sie 
das Gerät ausgeschaltet haben.

26.	Trennen Sie den Stecker niemals durch Ziehen 
am Kabel – greifen Sie immer den Stecker.

27.	Das Kabel darf nicht verdreht, geknickt oder 
um das Gerät gewickelt werden, da andern-
falls die Isolierung geschwächt werden oder 
reißen kann. Stellen Sie vor der Nutzung 
immer sicher, dass das gesamte Kabel aus 
dem Kabelaufbewahrungsbereich entfernt 
und abgerollt wurde.

28.	Benutzen Sie dieses Gerät niemals in der 
unmittelbaren Umgebung eines Badezimmers, 

einer Dusche, eines Swimmingpools bzw. 
anderer Flüssigkeiten. Das Gerät darf nicht in 
Flüssigkeiten getaucht werden.

29.	Aufgrund der Verletzungsgefahr darf dieses 
Gerät niemals zu anderen als dem vorge-
sehenen Zweck verwendet werden. Dieses 
Gerät ist für die Verwendung in Haushalten 
und ähnlichen Bereichen vorgesehen, wie 
z. B. in Mitarbeiterküchen in Geschäften, 
Büros und anderen Arbeitsumgebungen; in 
Landwirtschaftsbetrieben; durch Kunden 
in Hotels, Motels, Pensionen und anderen 
Wohnbereichen.

30.	Benutzen Sie dieses Gerät niemals im Freien.
31.	Betreiben Sie niemals ein Gerät mit einem 

beschädigten Kabel oder Stecker, nachdem 
es eine Fehlfunktion aufweist oder in irgendei-
ner Weise beschädigt wurde. Lassen Sie das 
Gerät ausschließlich von einem qualifizierten 
Elektriker prüfen und reparieren, falls eine 
Reparatur erforderlich ist.

32. Stellen Sie das Gerät niemals in Schränke 
oder andere geschlossene Bereiche, da dies 
Brandgefahr bergen kann.

Beschreibung Symbol Wert Einheit

Maximale Durchflussmenge des Ventilators F 25,0 m3/min

Stromeingang des Ventilators P 50,6 W

Servicewert S
V

0,49 (m3/min)/W

Leistungsaufnahme im Bereitschaftsmodus P
SB

0,20 W

Schalldruckpegel des Ventilators L
WA

62,3 dB(A)

Maximale Luftgeschwindigkeit C 2,9 Meter/s

Saisonale Leistungsaufnahme Q 16,4 kWh/a

Messstandard für Servicewert EN IEC 60879:2019
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ON/OFF SPEED
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Lieferumfang
1x Rotorloser Ventilator (VBL 3000)
1x Fernbedienung
1x Bedienungsanleitung

Technische Daten
Spannung		 220-240 V~
Frequenz		  50-60 Hz
Leistung 		  60 W

Produktbeschreibung
1.		  LED-Leuchte
2. 		 Ventilationsdüsen
3. 		 LED-Touch Bedienfeld mit Temperaturanzeige
4. 		 Filtergitter

Funktionsbedienfeld

1.		  Ein/Aus Taste
Drücken Sie zur Inbetriebnahme des Ventila-
tors die Taste ; durch erneutes Drücken der 
Taste schaltet sich der Ventilator wieder aus.

2.		 Oszillation
Damit das Gerät im Betrieb oszilliert, drücken 
Sie zum Starten der Funktion die -Taste.
Drücken Sie die Taste erneut um die Bewe-
gung zu Stoppen. 

3.		 Timer
Drücken Sie die -Taste wiederholt, um 
1 Stunde, 2 Stunden usw. bis zu einer ma-
ximalen Timer-Einstellung von 12 Stunden 
auszuwählen. Die eingestellte Stundenanzahl 
erscheint auf dem digitalen Display. Sobald 
der Timer zu Ende gelaufen ist, schaltet sich 
der Ventilator aus und wechselt in den Bereit-
schaftsmodus. Wenn der Ventilator kontinuier-
lich laufen soll, vergewissern Sie sich, dass der 
Timer auf 0 eingestellt ist.

4.		 Geschwindigkeit
Drücken Sie zum Anpassen der Ventilatorge-
schwindigkeit die  oder  Taste (  um zu 
erhöhen,  um zu verringen.

ON/OFF SPEED

TIMER SWING

ANION LIGHT
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5.		 Beleuchtung
Drücken Sie zum Einschalten des Lichts die 

-Taste. Durch erneutes Drücken schaltet 
sich das Licht aus.
Bitte beachten Sie, dass das Licht nur zu de-
korativen und nicht zu Beleuchtungszwecken 
vorgesehen ist.

6.		 Luftreinigungsfunktion
Drücken Sie die -Taste, um Anionen zum 
Reinigeung der Luft zu aktivieren. Durch er-
neutes Drücken der Taste schaltet sich die 
Luftreinigung wieder aus.
Die Luftreinigunsfunktion ionisiert die Luft, die 
in das Gehäuse des Gerätes gelangt. Dadurch 
wird sie von einer positiv geladenen Platte im 
Gerät angezogen, um Entfernung der Staub/
Rauchpartikel zu unterstüzen. Durch eine der-
artige Ionisierung der Luft kann ein wieder-
verwendbarer, waschbarer Filter anstelle eines 
Wegwerffilters verwendet werden.

Fernbedienung
Die Fernbedienung wird von zwei 1,5 V AAA-Bat-
terien betrieben (nicht im Lieferumfang enthalten) 
und entspricht den Funktionen des Bedienfelds 
des Ventilators.

1.	  ON/OFF: Ein/Aus
2.	  TIMER: Timer
3.	  ANION: Luftreinigungsfunktion
4.	  SPEED: Geschwindigkeit
5.	  SWING: Oszillation
6.	  LIGHT: Beleuchtung
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ANION LIGHT
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Reinigung und Pflege
Schalten Sie das Gerät zunächst aus und trennen 
Sie es vom Stromnetz. Wischen Sie das Gehäuse 
mit einem Neutralreiniger und einem feuchten, wei-
chen Tuch ab. Trocknen Sie das Gerät mit einem 
trockenen Tuch ab. Stellen Sie sicher, dass das 
Gerät vollständig trocken ist, bevor Sie es nutzen.

Filter reinigen: Schalten Sie das Gerät aus und 
trennen Sie es vom Stromnetz. Entfernen Sie die 
seitliche Abdeckung und schieben Sie den Filter 
zum Reinigen heraus. Installieren Sie ihn wieder, 
sobald er vollständig getrocknet ist.
Sie sollten die Luftfilter für optimale Leistung 
regelmäßig reinigen.

Wichtig: Bitte schalten Sie das Gerät vor der 
Reinigung aus und ziehen Sie den Netzstecker. 
Das Bedienfeld darf während der Reinigung 
nicht feucht werden.

Konformität
Hiermit erklärt die baytronic Handels GmbH, dass 
sich das Produkt NABO VBL 3000 in Überstim-
mung mit den folgenden Anforderungen befindet: 
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU und 
1907/2006/EC.

Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie 
unter: https://content.nabo.at

Importeur / Hersteller
baytronic Handels GmbH
Harterfeldweg 4, A-4481 Asten
marketing@nabo.at

Licht Hinweis
Das Produkt enthält ein nicht austauschbares 
Leuchtmittel

ON/OFF SPEED
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Entsorgung
DE  |  Das Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne auf Rädern auf dem Produkt 

oder seiner Verpackung bedeutet, dass das Gerät 
nicht im Hausmüll entsorgt werden darf, sondern 
eine separate Entsorgung erfordert. Sie können 
das Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kom-
munalen Sammelstelle für Elektro- und Elektro-
nikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. 
Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- bzw. 
Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie klei-
ne Elektroaltgeräte mit einer Kantenlänge bis zu 
25 cm bei Händlern mit einer Verkaufsfläche für 
Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 400 m2 
oder Lebensmittelhändlern mit einer Gesamtver-
kaufsfläche von mind. 800 m2, die zumindest 
mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte 
anbieten, unentgeltlich zurückgeben. Größere Alt-
geräte können beim Neukauf eines Geräts der 
gleichen Geräteart, das im Wesentlichen die glei-
chen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, bei 
einem entsprechenden Händler kostenfrei zurück-
gegeben werden. Bezüglich der Modalitäten der 
Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung 
des neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Händler.

Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor der 
Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und 
Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei ent-
nommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 
personenbezogener Daten auf dem zu entsorgen-
den Gerät selbst verantwortlich sind.

AT  |  Das Symbol der durchgestrichenen 
Abfalltonne auf Rädern auf dem Produkt 

oder seiner Verpackung bedeutet, dass das Gerät 
nicht im Hausmüll entsorgt werden darf, sondern 
eine separate Entsorgung erfordert. Sie können 
das Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kom-
munalen Sammelstelle für Elektro- und Elektro-
nikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, abgeben. 
Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- bzw. 
Kommunalverwaltung. Alternativ können Sie Elek-
troaltgeräte beim Kauf eines neuen Geräts der 
gleichen Art und mit derselben Funktion bei einem 
stationären Händler unentgeltlich zurückgeben. 
Bezüglich der Modalitäten der Rückgabe eines 
Altgeräts im Fall der Auslieferung des neuen Ge-
räts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler.

Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor der 
Entsorgung des Produkts sämtliche Batterien und 
Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungsfrei ent-
nommen werden können.

Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung 
personenbezogener Daten auf dem zu entsorgen-
den Gerät selbst verantwortlich sind.

Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher 
Entsorgung Umwelt und menschliche Gesundheit 
gefährden können. Das Materialrecycling hilft, 
Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. 
Durch die getrennte Sammlung von Altgeräten 
und deren Recycling tragen Sie zur Vermeidung 
negativer Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit bei.



10

Garantieurkunde
Für dieses Gerät übernehmen wir 24 Monate Ga-
rantie!
Wir verpflichten uns, während der 24-monatigen 
Garantiezeit Ihr Gerät kostenlos instandzusetzen 
bzw. Ihrem Fachhändler die Ersatzteile kostenlos 
zur Verfügung zu stellen, wenn es infolge eines 
Fabrikations- oder Materialfehlers versagen sollte. 
Weitergehende Ansprüche gegen uns sind ausge-
schlossen. Beschädigungen welche durch höhere 
Gewalt oder auf dem Transportweg entstanden 
sind, sind ausgeschlossen.

Garantiebedingungen
1.	 Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum 

und erstreckt sich über 24 Monate. Der Be-
ginn der Garantiezeit gilt als nachgewiesen, 
wenn der Käufer den Kaufbeleg (Quittung / 
Kassenzettel) zusammen mit der vom Ver-
käufer ausgefüllten und unterschriebenen 
Garantiekarte verlegt. Die Seriennummer des 
Produktes muss mit der eingetragenen Num-
mer auf der Garantiekarte übereinstimmen!

2.	 Während der Garantiezeitbeheben wir kosten-
los alle Mängel, soweit sie nachweislich auf 
Fabrikations- oder Materialfehler zurückzu-
führen sind.

3.	 Ausgeschlossen von der Garantie sind Schä-
den, die durch unsachgemäße Handhabung, 
Nichtbeachtung der Anleitung und betriebsbe-
dingte Abnutzung auftreten. Ebenso erstreckt 
sich die Garantie nicht auf Verschleißteile und 
leicht zerbrechliche Materialien. Beschädigun-
gen welche auf dem Transportweg entstehen 
gehen zu Lasten des Käufers.

4.	 Die Entscheidung über Reparatur, Austausch 
oder Ersatz bleibt bei uns. Ausgetauschte oder 
ersetzte Teile gehen in unser Eigentum über. 
Durch Reparatur oder Teileersatz wird die ur-
sprüngliche Garantiezeit nicht verlängert!

5.	 Der Garantieanspruch erlischt, sobald Per-
sonen in das Gerät eingreifen, die von NABO 
nicht für den Service autorisiert sind – eben-
so, sobald das Gerät zu gewerblichen Zwe-
cken eingesetzt wird.

6.	 Heben Sie unbedingt die Originalverpackung 
auf, damit das Gerät im Servicefall ohne Be-
schädigungen transportiert werden kann.

7.	 Wenden Sie sich im Garantiefall an Ihren 
Fachhändler oder an eines unserer autorisier-
ten Service- Center.

8.	 Weitergehende Ansprüche sind ausgeschlos-
sen! Sollten Teile dieser Bestimmung un-
wirksam sein, so gelten sie sinngemäß. Die 
Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen wird 
hiervon nicht berührt.

Servicepartner Österreich:
baytronic Handels GmbH
service@nabo.at 
Tel.: 07224/68 378 62

Um Ihnen eine schnellstmögliche Bearbeitung Ihres 
Reklamationsfalls garantieren können möchten wir 
Sie bitten, diese auf unserer Serviceplattform zu 
melden:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/rekla-
mation.php
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Stand 12.2025   |   Technische Änderungen, Satz & Druckfehler vorbehalten.


